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Decisioni delleAutoritä federali che interessano i soldati
Indennitä per perdita di guadagno ai militari aventi un'occupazione indipendente

II Consiglio federate ha emanato un decreto che re-
gola prowisoriamente il pagamento di indennitä per
perdita di guadagno ai militari in servizio attivo aventi
un'occupazione indipendente nella vita civile. Questo
decreto si applicherä a tutte le persone che hanno
un'occupazione indipendente nell'agricoltura, nell'arti-
gianato e nel commercio.

Per artigiani e commercianti s'intendono tutte le
persone che hanno bottega per conto proprio e non ap-
partengono ne all'agricoltura, ne alia grand© industria,
ne al grande commercio, ne alle professioni liberali.

L'indennitä per perdita di guadagno comprende un
aiuto per l'azienda e un assegno per i figli. Nell'agrt-
coltura, l'aiuto per l'azienda importa fr. 2.90 per capo
dell'azienda, fr. 2.— per ogni memhro della famiglia
ammogliato e che lavora nella azienda e fr. 1.— per
ogni membro della famiglia, celibe, che lavora nell'a-
zienda. A ciö s'aggiungerä un assegno di 50 centesimi
per ogni figlio che non abbia compiuto 15 anni. Nell'ar-
tigianato e nel commercio si pagheranno delle indennitä
corrispondenti a quelle per perdita di salario, cioe un
aiuto per l'azienda di fr. 2.90 nei comuni rurali, di
fr. 3.35 nei comuni semiurbani e di fr. 3.65 nelle cittä,
piü un'indennitä di fr. 1.20, fr. 1.45 o fr. 1.80 per il
primo figlio e un'indennitä di fr. 1.—, fr. 1.20 o fr. 1.50

per ogni altro figlio. I mezzi necessari saranno forniti
in parte mediante contributi degli interessati e in parte
mediante sussidi della Confederazione e dei Cantoni.

L'organizzazione sarä per quanto possibile adeguata
a quella adottata attualmente per il pagamento di
indennitä per perdita di salario. AI fine di bilanciare le
entrate e le uscite che derivano dall'applicazione del
nuovo decreto saranno incorporati alle casse di com-

pensazione, che giä funzionano per i salariati, dei ser-
vizi speciali per le persone aventi un'occupazione
indipendente. Se necessario, verranno istituite nuove casse
dai Cantoni e dalle associazioni professional!. Alio scopo
di bilanciare le entrate e le uscite delle diverse casse,
la Confederazione istituirä due fondi centrali di com-
pensazione; l'uno per l'agricoltura, l'altro per l'artigia-
nato e il commercio. Questi due fondi costituiranno
l'ufficio centrale di compensazione per tutte le casse di
compensazione dei due gruppi economici in questione.

Per le professioni liberali, e stato adottato il regime
dell'obbligo condizionato. Le associazioni professionali
di persone che esercitano per proprio conto le professioni

liberali, e i gruppi di associazioni di queste cate-
gorie, possono, con l'autorizzazione del Dipartimento
federale dell'economia puhhlica, istituire delle casse di
compensazione che riceveranno dei sussidi dai poteri
pubhlici. Approvando il regolamento di una cassa di
questa categoria, il Dipartimento dell'Economia
Puhhlica poträ prescrivere che tutte le persone esercitanti
per proprio conto la professione in questione siano
iscritte alla Cassa. Quest'iscrizione non dovrä perö im-
plicare l'ordine di entrare nell'organizzazione
professionale.

II nuovo decreto del Consiglio federale e entrato in
vigore il 15 giugno. II diritto alle indennitä e l'obbligo
di contrihuire per gli agricoltori, gli artigiani e i
commercianti incominciano ad avere effetto il 1.° luglio 1940.
Non sarä prestato soccorso un virtu dell'ordinamento
del 9 gennaio 1931 sulla prestazione dei soccorsi alle
famiglie dei militari, in tutti i casi in cui in virtu del
nuovo decreto sarä versato un sussidio per perdita di
guadagno.

II luo posto, — o soldato
i

udri.
glia

primi giorni di servizio appaiono
confusi, caotici, ma poi si pi-

posizione. L'hai provato: appelli

interminabili si susseguono a controlli alla persona, al corredo, a cambia-
menti, ad assegnazioni, a noiosi appostamenti, servizi di guardia, depositi,
piantonamenti: insomma e la sistemazione.

Qualcuno giä ha provveduto a qualche angolo di minor fatica e di pochi
fastidi, appartandosi in un mezzo imboscamento, punto simpatico, ma, in
qualche eccezione, necessario.

In tutti i corpi perö il posto di rango sta nella compagnia, nella sezione,
cioe con la truppa, nella trincea del combattimento e del sacrificio continuo,
anche se non si combatte: questo il campo largo e pulsante del servizio, del-
l'onore, dell'ascesa. Difatti qui si ebbero gli eroi ed anche i grandi, tipi ga-
gliardi e magnifici, operai ed artefici delle piü gloriose vittorie.

Ebbene, al tuo posto, qualunque esso sia, o soldato, devi badare anzitutto
a sopprimere la nostalgia, il sentimentalismo snervante ed inutile, l'irragione-
vole soggezione e la malinconia.

Pensa che tuo paese e anche il lembo di terra che vigili e copri, suolo
sacro a te e ai tuoi cari, non meno della tua terra e della tua casa: che
appunto hai rivestito la divisa e brandito le armi per l'amore della tua gente
cui fai egida e scudo del tuo petto indomito: che anche tu sei un valore in
linea alla difesa dei beni comuni a te e ai tuoi superiori: che, in piena luce e

serenitä, puoi e devi sfidare la minaccia e la tenzone ad abbatterla.
Con questi sentimenti in cuore, la tua giornata a poco a poco si sgrana

a battute recise, con ordine massimo. Ginnastica, scatti sull'attenti, pulizia
al corredo e alle armi, esercitazioni faticose, marcie lunghe, appostamenti:
tutti piccoli scogli, tutte sofferenze e saerifici da principio, che, per abitu-
dine o fine, diventano inezie, cui sorriderai volontieri.

Devi sempre affrontare «da uomo» la situazione del tuo posto.



Anche se di carattere schi-
vo e taciturno, timido e ri-
servato, tu non devi crearti
antipatico o sospetto con
una fuga ridicola di cose o
di persone, ma devi anzi far
parte anche alle conversazioni

e alle ricreazioni, colti-
vando il cameratismo piü
sano e piü schietto. Delia
superioritä, che ti puö deri-
vare dall'educazione, dagli
studi, dal grado, non usarne
mai per orgoglio, vanitä o
cattiveria, sibbene, a caso
opportuno, per giovare di
soccorso, di conforto e di
presidio ai tuoi camerati, so-
pratutto per influire a dis-
perdere errori, pregiudizi,
spropositi e traviamenti. Ep-
perö bada a far corrispon-
dere sempre ai tuoi senti-
menti e principi una condot-
ta irreprensibile.

E sii sempre contento: la
letizia e corroborante pre-
zioso e stimolo infallibile al
compimento dei propri do-
veri, anche i piü duri.

Rispetta e sarai rispettato
da camerati e superiori.

Nettezza e decoro onorino
la divisa, ma sopratutto l'a-
nima tua, che deve essere
schietta, devota, pura, aliena
da ogni ipocrisia e da ogni
viltä, superiore a ogni
sospetto.

Fuggi 1'ozio, l'intemperan-
za, il male; respingi ogni
sucido attacco, da forte; sta
nel tono e nel timbro di
virile virtü e sarai campione
de' piü alti valori, nel tuo
ambiente, anche in pace, anzi

in pace.
Perche anche tu avrai

cooperato a formare del-
l'esercito, non un'orda i cui
relitti vengano a galla come
scorie inaffondabili di bar-
barie, non un'accozzaglia di
bravura spavalda e ingene-
rosa, ma il fascio infrangi-
bile delle sane forze della
Patria, cioe la sua riserva di
difesa e di incremento im-
mancabile. e. b.
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Mod. Verlobungs-Ringe
empfiehlt in allen Preislagen
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